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Breve Descripción

La misión del Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio Internacional y Culto es articular los 
intereses internos con las oportunidades y desafíos generados en el exterior, aprovechando los espacios de 
integración regional y global, como así también garantizar el compromiso por la promoción de los valores 
de la democracia y del respeto por los Derechos Humanos, de la igualdad y de la autonomía soberana de 
los Estados.

Por ello, se requiere del fortalecimiento para un mejor funcionamiento de las capacidades de planificación 
y gestión, de análisis y diseño de estrategias ante escenarios alternativos y de consolidación y unidad de 
acción exterior.

En tal sentido, la Cancillería redoblará los esfuerzos para aumentar el protagonismo a nivel global y 
regional como miembro activo y constructivo de la comunidad internacional. La Cancillería es y seguirá 
siendo la cara visible del país en el exterior. Es prioritario trabajar para proyectar una imagen genuina y 
atractiva que dé cuenta de nuestra identidad, nuestro capital humano, la diversidad cultural y geográfica 
que ofrecemos al exterior fortaleciendo las capacidades de planificación y gestión, de análisis y diseño de 
estrategias ante escenarios alternativos y de consolidación y unidad en la acción exterior y hacer de la 
Argentina un lugar atractivo para invertir.

El propósito del presente Proyecto es contribuir a implementar los objetivos estratégicos del MREC 
fortaleciendo los mecanismos de gestión, planificación y apoyo para la toma de decisiones. A este fin, se 
llevarán a cabo las siguientes acciones:
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Promocionar el trabajo activo en los organismos internacionales: participar en actividades 
relacionadas con el desarrollo económico, la inclusión social y la defensa y promoción de los 
derechos humanos mediante la presencia en los foros regionales de promoción y protección de los 
derechos de las mujeres: igualdad de género, participación de las mujeres en la vida política, social, 
económica y cultural, promoviendo el diálogo y la construcción de confianza dentro y fuera de la 
región, procurando soluciones de compromiso a largo plazo.

•

Generar estudios especializados en economía y estudios comparados, proponer nuevos mercados e 
impulsar la participación del empresariado en ferias y exposiciones internacionales para crear 
nichos de inversión productivas.

•

Difundir la imagen del país, sus innovaciones tecnológicas, sus logros sociales, el significado de la 
memoria, entre otros conceptos, reflejados a través de las distintas manifestaciones culturales. Así 
como también la promoción de la libertad religiosa, los valores democráticos y el respeto de los 
derechos humanos.

•

Fortalecer la respuesta ante emergencias y crisis humanitaria llevada a cabo por la “Comisión 
Cascos Blancos” (COMCA) y contribuir a las políticas y medidas de prevención y mitigación, 
realizando de actividades de capacitación tanto del Voluntariado Juvenil como de los 
emergentólogos que ya se encuentran trabajando. Esta acción resulta vital para el eficiente 
funcionamiento de la COMCA en lo que respecta a la transmisión del conocimiento adquirido y de 
la preparación para futuras situaciones de conflicto.

•

Intensificar las iniciativas de cooperación internacional en los ámbitos científico, logístico y 
cultural. Privilegiando la investigación científica y la protección del medio ambiente a nivel 
bilateral y multilateral. Promover la cooperación SUR-SUR y triangular.

•

Apoyar actividades de la Dirección de Proyectos de Cooperación Internacional relacionadas con la 
ejecución del Programa de País acordado con el PNUD, incluyendo el monitoreo a Proyectos y 
visitas in situ para observar el impacto de las políticas públicas.

•

Fortalecer las tareas de planificación y provisión de insumos para la ampliación de las actividades 
de investigación científica que se vienen realizando en las bases Antárticas, continuar con los 
estudios vinculados con la plataforma continental, el territorio y los espacios marítimos, incluyendo 
la planificación y dirección de la política antártica en coordinación con Organismos Nacionales y 
los foros internacionales.

•

Apoyar acciones de gestión del MREC, avaladas por la SECIN, impulsadas por áreas de todo el 
Ministerio.

•

Cabe destacar, que se incorporará la perspectiva de igualdad de género en forma transversal en todas las 
actividades que se desarrollen, contando con el aporte de las áreas de género de la Cancillería y del PNUD.

En suma, el presente proyecto se propone reforzar las acciones para cumplir los lineamientos de la política 
exterior de la Argentina teniendo como meta los objetivos de gobierno:

Pobreza cero1. 
Lucha contra el narcotráfico2. 
Unión de los argentinos dentro de la institucionalidad democrática.3. 

 

Presupuesto del proyecto
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Objeto de la Revisión.

Extender el proyecto•
Ajustar el presupuesto•
Incluir Carta Acuerdo•
Informar el cambio de estructura organizativa•
Actualizar el plan de adquisiciones•
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Fecha Recep. Ofertas 
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Consolidado Presupuesto vs. Plan de Ingresos     
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MODELO DE CARTA DE ACUERDO  

ENTRE EL PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO (PNUD) Y EL GOBIERNO PARA 

LA PRESTACIÓN DE SERVICIOS DE APOYO 

 

CÓMO UTILIZAR ESTA CARTA DE ACUERDO  

 Este acuerdo se utiliza para brindar cobertura jurídica adecuada cuando la oficina del PNUD en el país presta 
servicios de apoyo en la modalidad de implementación nacional.  

 Este acuerdo debe ser firmado por un funcionario u órgano gubernamental autorizado para conferir cobertura legal 
plena al PNUD (normalmente se refiere al Ministro de Relaciones Exteriores, Primer Ministro /o Jefe de Estado). La 
oficina del PNUD en el país debe verificar que el signatario gubernamental haya sido debidamente autorizado para 
conferir inmunidades y privilegios. 

 Se adjuntará una copia del modelo de carta firmado a cada documento del proyecto en que se solicite dichos 
servicios de apoyo. Al hacerlo, la oficina del PNUD en el país adhiere el apéndice al modelo de carta estableciendo la 
naturaleza y alcance de los servicios y las responsabilidades de las Partes involucradas en ese documento del 
proyecto específico.  

 La oficina del PNUD en el país prepara la carta de acuerdo y consulta con la oficina regional en caso de que alguna 
de las Partes desee modificar el texto modelo.  

 Con posterioridad a la firma por parte de la autoridad facultada para conferir inmunidades y privilegios al PNUD, el 
gobierno conserva un original y entrega el otro a la oficina del PNUD en el país. Se debe entregar una copia del 
acuerdo a la oficina regional y a la sede del PNUD (Oficina de Apoyo Jurídico (LSO)/Dirección de Gestión (BOM)). 

 

TERMINOLOGÍA 

1. En este acuerdo, se utiliza terminología armonizada coherente con el Reglamento Financiero y Reglamentación 
Financiera Detallada (FRR)  revisado, que incluye los siguientes términos nuevos/redefinidos:  
a.         responsabilidad general por los resultados  de los programas del PNUD a nivel 

de país que ejerce el gobierno, a través del Organismo de Coordinación de Gobierno, mediante la 
aprobación y firma del Plan de Acción para el Programa para el País (CPAP) con el PNUD. Por lo tanto, 
todas las actividades que pertenecen al ámbito del CPAP se desarrollan a nivel nacional. 

b.         
especificados, en particular la movilización de los insumos del programa del PNUD y su utilización en la 
consecución de productos que contribuyan a los efectos del desarrollo, según se establece en los Planes 
Anuales de Trabajo (AWP). 

 

Estos dos términos se elaboraron en conformidad con la sección Marco Jurídico de la Sección de Gestión de 
Programas y Proyectos de POPP. 

2. Es importante d

modalidades operacionales armonizadas, tienen el mismo significado, es decir, gestión y desarrollo de las 
actividades del proyecto para obtener los productos especificados y utilizar los recursos en forma eficiente. En 

odalidades 

reemplazadas po  

 

3. Cuando utilice esta Carta de Acuerdo en países no armonizados o con los que no existe un CPAP, cámbiense 
los términos a continuación como sigue: 
a.         Ejecución, en lugar de Implementación 

b.         Institución Designada, en lugar de Asociado en la Implementación 
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Estimado Sr. Secretario de Coordinación y Planificación Exterior del Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto de la Nación  

 

 

1. Se hace referencia a las consultas entre funcionarios de
funcionarios del PNUD respecto de la prestación de servicios de apoyo por parte de la oficina del PNUD en el país para 
los programas y proyectos gestionados a nivel nacional. Mediante el presente acuerdo, el PNUD y el Gobierno 
acuerdan que la oficina del PNUD en el país puede prestar tales servicios de apoyo, a solicitud del Gobierno, a través 
de su institución designada en el documento del proyecto pertinente, según se describe más adelante. 

 

 

2. La oficina del PNUD en el país puede prestar servicios de apoyo para ayudar en las necesidades de información y 
pago directo. Al prestar dichos servicios de apoyo, la oficina del PNUD en el país verificará que la capacidad del 
Gobierno (Asociado en la Implementación) sea reforzada para que pueda llevar a cabo dichas actividades de forma 
directa. Los costos en que incurra la oficina del PNUD en el país en la prestación de dichos servicios de apoyo serán 
recuperados del presupuesto administrativo de la oficina. 

 

 

3. La oficina del PNUD en el país podrá prestar, a solicitud del Asociado en la Implementación, los siguientes servicios 
de apoyo para las actividades del proyecto: 

(a) Adquisición de bienes y servicios; 

 

 

4. La adquisición de bienes y servicios y la contratación del personal para el proyecto por parte de la oficina del PNUD 
en el país se realizará de acuerdo con el reglamento, reglamentación, políticas y procedimientos del PNUD. Los 
servicios de apoyo descritos en el párrafo 3 anterior se detallarán en un anexo al documento del proyecto, en la forma 
prevista en el Apéndice del presente documento. Si las necesidades de servicios de apoyo de la oficina del país 
cambiaran durante la vigencia de un proyecto, el anexo al documento del proyecto se revisará de común acuerdo entre 
el representante residente del PNUD y el Asociado en la Implementación.   

 

 

5. Las disposiciones pertinentes del Acuerdo Básico Modelo de Asistencia (SBAA) del PNUD con el Gobierno suscrito 
el 26 de febrero de 1985 (y aprobado por Ley N° 23.396 del 10 de octubre de 1986) o las Disposiciones 
Complementarias que forman parte del documento del proyecto, incluidas las disposiciones acerca de la 
responsabilidad y privilegios e inmunidades, se aplicarán a la prestación de tales servicios de apoyo. El Gobierno 
conservará la responsabilidad general por el proyecto gestionado a nivel nacional a través de su Asociado en la 
Implementación. La responsabilidad de la oficina del PNUD en el país por la prestación de los servicios de apoyo aquí 
descritos se limitará a la prestación de aquellos que se detallen en el anexo al documento del proyecto.   

 

 

6. Cualquier reclamación o controversia que surgiera como resultado o en relación con la prestación de servicios de 
apoyo por parte de la oficina del PNUD en el país en conformidad con esta carta será gestionada de acuerdo con las 
disposiciones pertinentes del SBAA. 

 

 

7. La forma y el método en que la oficina del PNUD en el país puede recuperar los gastos incurridos en la prestación 
de los servicios de apoyo descritos en el párrafo tercero de este Acuerdo serán especificados en el anexo al documento 
del proyecto. 

 

 

8. La oficina del PNUD en el país presentará informes sobre la marcha de los servicios de apoyo prestados e informará 
acerca de los gastos reembolsados en la prestación de dichos servicios, según se requiera. 
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9. Cualquier modificación a estos acuerdos se efectuará por mutuo acuerdo escrito de las partes contractuales. 

 

 

10. Si usted está de acuerdo con las disposiciones enunciadas precedentemente, sírvase firmar y devolver dos copias 
firmadas de esta carta a esta oficina. Una vez firmada, esta carta constituirá el acuerdo entre su Gobierno y el PNUD 
en los términos y condiciones establecidos para la prestación de servicios de apoyo por la oficina del PNUD en el país 
a programas y proyectos gestionados a nivel nacional. 

 

 

Atentamente, 

 

 

________________________ 

Firmado en nombre y representación del PNUD 

VALENTIN GONZALEZ LEÓN 

Representante Residente Adjunto 

 

 

 

                                                                    _____________________ 

Por el Gobierno 

RODOLFO MARTIN YAÑEZ 
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Secretario de Coordinación y Planificación Exterior del 

 Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio Internacional y Culto de la Nación  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Apéndice ACTUALIZADO 

 

1. Se hace referencia a las consultas entre la Secretaría de Coordinación y Planificación Exterior del 
Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio Internacional y Culto de la Nación, la institución designada por el 
Gobierno de Argentina y funcionarios del PNUD respecto de la prestación de servicios de apoyo por parte de la oficina 
del PNUD en el país al proyecto gestionado a nivel nacional ARG17/008 

   
 

2. De acuerdo con las disposiciones de la carta de acuerdo firmada el  2020 en el presente documento del 
proyecto ARG17/008 

   
 

 

3. Servicios de apoyo que se prestarán: 

Servicios de apoyo 

(descripción) 

Calendario de la 
prestación de los 

servicios de apoyo 
ACTUALIZADO 

Costo de la 
prestación de tales 
servicios de apoyo 

para el PNUD 
(cuando proceda) 

Monto y 
método de 

reembolso del 
PNUD  
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proceda) 

1. Contrataciones de servicios 
y adquisición de bienes 
detallados en el Plan de 
Trabajo del Proyecto 

 junio de 2020 / 14 
de junio 2022 

Detallado en la 
Actividad 1, 2 y 6 del 
Marco de Resultados 

y Plan Anual de 
Trabajo 

N/A 

 

 

4.         Descripción de las funciones y responsabilidades de las Partes involucradas: 

 

A. Adquisición de Bienes y Suministros 

 

GOB PNUD TAREA 

X  
Preparación de la lista de equipos / suministros y especificaciones 
técnicas 

X X Finalización de las especificaciones técnicas 

 X Preparación de las Bases y Emisión de los llamados a licitación 

 X Recepción y evaluación de las ofertas 

 X Recomendación de adjudicación 

X  No objeción a la recomendación de adjudicación 

 X Adjudicación y firma de la orden de compra 

X  Arreglos de inspección y transporte 

 X Tránsito aduanero 

 X Seguimiento hasta la entrega en el destino final 

X X Recepción y aceptación de los bienes / suministros 

 X Pago al proveedor 
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CARTA DE ACUERDO  

ENTRE EL PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO (PNUD) Y EL GOBIERNO PARA 

LA PRESTACIÓN DE SERVICIOS DE APOYO 

 

CÓMO UTILIZAR ESTA CARTA DE ACUERDO  

• Este acuerdo se utiliza para brindar cobertura jurídica adecuada cuando la oficina del PNUD en el país presta 
servicios de apoyo en la modalidad de implementación nacional.  

• Este acuerdo debe ser firmado por un funcionario u órgano gubernamental autorizado para conferir cobertura legal 
plena al PNUD (normalmente se refiere al Ministro de Relaciones Exteriores, Primer Ministro /o Jefe de Estado). La 
oficina del PNUD en el país debe verificar que el signatario gubernamental haya sido debidamente autorizado para 
conferir inmunidades y privilegios. 

• Se adjuntará una copia del modelo de carta firmado a cada documento del proyecto en que se solicite dichos 
servicios de apoyo. Al hacerlo, la oficina del PNUD en el país adhiere el apéndice al modelo de carta estableciendo la 
naturaleza y alcance de los servicios y las responsabilidades de las Partes involucradas en ese documento del 
proyecto específico.  

• La oficina del PNUD en el país prepara la carta de acuerdo y consulta con la oficina regional en caso de que alguna 
de las Partes desee modificar el texto modelo.  

• Con posterioridad a la firma por parte de la autoridad facultada para conferir inmunidades y privilegios al PNUD, el 
gobierno conserva un original y entrega el otro a la oficina del PNUD en el país. Se debe entregar una copia del 
acuerdo a la oficina regional y a la sede del PNUD (Oficina de Apoyo Jurídico (LSO)/Dirección de Gestión (BOM)). 

 

TERMINOLOGÍA 

1. En este acuerdo, se utiliza terminología armonizada coherente con el Reglamento Financiero y Reglamentación 
Financiera Detallada (FRR)  revisado, que incluye los siguientes términos nuevos/redefinidos:  
a.         ”Ejecución” es el control y responsabilidad general por los resultados  de los programas del PNUD a nivel 

de país que ejerce el gobierno, a través del Organismo de Coordinación de Gobierno, mediante la 
aprobación y firma del Plan de Acción para el Programa para el País (CPAP) con el PNUD. Por lo tanto, 
todas las actividades que pertenecen al ámbito del CPAP se desarrollan a nivel nacional. 

b.         “Implementación” es la gestión y desarrollo de las actividades del programa para conseguir los resultados 
especificados, en particular la movilización de los insumos del programa del PNUD y su utilización en la 
consecución de productos que contribuyan a los efectos del desarrollo, según se establece en los Planes 
Anuales de Trabajo (AWP). 

 

Estos dos términos se elaboraron en conformidad con la sección Marco Jurídico de la Sección de Gestión de 
Programas y Proyectos de POPP. 

2. Es importante destacar que, a nivel de gestión de proyectos, los términos “ejecución” bajo las modalidades 
operacionales no armonizadas, incluidos los proyectos mundiales y regionales, e “implementación” bajo las 
modalidades operacionales armonizadas, tienen el mismo significado, es decir, gestión y desarrollo de las 
actividades del proyecto para obtener los productos especificados y utilizar los recursos en forma eficiente. En 
consecuencia, en este Acuerdo se utiliza el término “implementación” en concordancia con las “modalidades 
operacionales armonizadas” para cubrir también, a nivel de proyecto, el término “ejecución” bajo las modalidades 
operacionales no armonizadas. Más específicamente, todas las referencias a “Agencia de Ejecución” han sido 
reemplazadas por “Asociado en la Implementación”.  

 

3. Cuando utilice esta Carta de Acuerdo en países no armonizados o con los que no existe un CPAP, cámbiense 
los términos a continuación como sigue: 
a.         Ejecución, en lugar de Implementación 

b.         Institución Designada, en lugar de Asociado en la Implementación 
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Estimado Sr. Secretario de Coordinación y Planificación Exterior del Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto de la Nación  

 

 

1. Se hace referencia a las consultas entre funcionarios del Gobierno de Argentina (en adelante, “el Gobierno”) y 
funcionarios del PNUD respecto de la prestación de servicios de apoyo por parte de la oficina del PNUD en el país para 
los programas y proyectos gestionados a nivel nacional. Mediante el presente acuerdo, el PNUD y el Gobierno 
acuerdan que la oficina del PNUD en el país puede prestar tales servicios de apoyo, a solicitud del Gobierno, a través 
de su institución designada en el documento del proyecto pertinente, según se describe más adelante. 

 

 

2. La oficina del PNUD en el país puede prestar servicios de apoyo para ayudar en las necesidades de información y 
pago directo. Al prestar dichos servicios de apoyo, la oficina del PNUD en el país verificará que la capacidad del 
Gobierno (Asociado en la Implementación) sea reforzada para que pueda llevar a cabo dichas actividades de forma 
directa. Los costos en que incurra la oficina del PNUD en el país en la prestación de dichos servicios de apoyo serán 
recuperados del presupuesto administrativo de la oficina. 

 

 

3. La oficina del PNUD en el país podrá prestar, a solicitud del Asociado en la Implementación, los siguientes servicios 
de apoyo para las actividades del proyecto: 

(a) Adquisición de bienes y servicios; 

 

 

4. La adquisición de bienes y servicios y la contratación del personal para el proyecto por parte de la oficina del PNUD 
en el país se realizará de acuerdo con el reglamento, reglamentación, políticas y procedimientos del PNUD. Los 
servicios de apoyo descritos en el párrafo 3 anterior se detallarán en un anexo al documento del proyecto, en la forma 
prevista en el Apéndice del presente documento. Si las necesidades de servicios de apoyo de la oficina del país 
cambiaran durante la vigencia de un proyecto, el anexo al documento del proyecto se revisará de común acuerdo entre 
el representante residente del PNUD y el Asociado en la Implementación.   

 

 

5. Las disposiciones pertinentes del Acuerdo Básico Modelo de Asistencia (SBAA) del PNUD con el Gobierno suscrito 
el 26 de febrero de 1985 (y aprobado por Ley N° 23.396 del 10 de octubre de 1986) o las Disposiciones 
Complementarias que forman parte del documento del proyecto, incluidas las disposiciones acerca de la 
responsabilidad y privilegios e inmunidades, se aplicarán a la prestación de tales servicios de apoyo. El Gobierno 
conservará la responsabilidad general por el proyecto gestionado a nivel nacional a través de su Asociado en la 
Implementación. La responsabilidad de la oficina del PNUD en el país por la prestación de los servicios de apoyo aquí 
descritos se limitará a la prestación de aquellos que se detallen en el anexo al documento del proyecto.   

 

 

6. Cualquier reclamación o controversia que surgiera como resultado o en relación con la prestación de servicios de 
apoyo por parte de la oficina del PNUD en el país en conformidad con esta carta será gestionada de acuerdo con las 
disposiciones pertinentes del SBAA. 

 

 

7. La forma y el método en que la oficina del PNUD en el país puede recuperar los gastos incurridos en la prestación 
de los servicios de apoyo descritos en el párrafo tercero de este Acuerdo serán especificados en el anexo al documento 
del proyecto. 

 

 

8. La oficina del PNUD en el país presentará informes sobre la marcha de los servicios de apoyo prestados e informará 
acerca de los gastos reembolsados en la prestación de dichos servicios, según se requiera. 

 

 

9. Cualquier modificación a estos acuerdos se efectuará por mutuo acuerdo escrito de las partes contractuales. IF-2020-51022704-APN-SECCYPE#MRE
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10. Si usted está de acuerdo con las disposiciones enunciadas precedentemente, sírvase firmar y devolver dos copias 
firmadas de esta carta a esta oficina. Una vez firmada, esta carta constituirá el acuerdo entre su Gobierno y el PNUD 
en los términos y condiciones establecidos para la prestación de servicios de apoyo por la oficina del PNUD en el país 
a programas y proyectos gestionados a nivel nacional. 

 

 

Atentamente, 

 

 

________________________ 

Firmado en nombre y representación del PNUD 

VALENTIN GONZALEZ LEÓN 

Representante Residente Adjunto 

 

 

 

                                                                    _____________________ 

Por el Gobierno 

RODOLFO MARTIN YAÑEZ 

Secretario de Coordinación y Planificación Exterior del 

 Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio Internacional y Culto de la Nación  
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Apéndice ACTUALIZADO 

DESCRIPCIÓN DE LOS SERVICIOS DE APOYO DE LA OFICINA DEL PNUD EN EL PAÍS 

 

1. Se hace referencia a las consultas entre la Secretaría de Coordinación y Planificación Exterior del 
Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio Internacional y Culto de la Nación, la institución designada por el 
Gobierno de Argentina y funcionarios del PNUD respecto de la prestación de servicios de apoyo por parte de la oficina 
del PNUD en el país al proyecto gestionado a nivel nacional ARG17/008 “Optimización de las acciones estratégicas 
de política exterior del MREC fortaleciendo la gestión a través de la SECIN”.   

 

2. De acuerdo con las disposiciones de la carta de acuerdo firmada el 31 de julio de 2020 en el presente 
documento del proyecto ARG17/008 “Optimización de las acciones estratégicas de política exterior del MREC 
fortaleciendo la gestión a través de la SECIN”.   

 

 

3. Servicios de apoyo que se prestarán: 

Servicios de apoyo 

(descripción) 

Calendario de la 
prestación de los 

servicios de apoyo 
ACTUALIZADO 

Costo de la 
prestación de tales 
servicios de apoyo 

para el PNUD 
(cuando proceda) 

Monto y 
método de 

reembolso del 
PNUD  

(cuando 
proceda) 

1. Contrataciones de servicios 
y adquisición de bienes 
detallados en el Plan de 
Trabajo del Proyecto 

31 de julio de 2020 / 14 
de junio de 2022 

Detallado en la 
Actividad 1, 2 y 6 del 
Marco de Resultados 

y Plan Anual de 
Trabajo 

N/A 

 

 

4.         Descripción de las funciones y responsabilidades de las Partes involucradas: 

 

A. Adquisición de Bienes y Suministros 

 

GOB PNUD TAREA 

X  
Preparación de la lista de equipos / suministros y especificaciones 
técnicas 

X X Finalización de las especificaciones técnicas 

 X Preparación de las Bases y Emisión de los llamados a licitación 

 X Recepción y evaluación de las ofertas 

 X Recomendación de adjudicación 

X  No objeción a la recomendación de adjudicación 

 X Adjudicación y firma de la orden de compra 

X  Arreglos de inspección y transporte 

 X Tránsito aduanero 

 X Seguimiento hasta la entrega en el destino final 

X X Recepción y aceptación de los bienes / suministros 

 X Pago al proveedor 
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